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 SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

SI 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Cheri Stoutenburg 
Anna Tran Thi Xin † 
Daniel Zamarripa † 
Phero Trinh Duc Hoa † 
All Souls † 

LI 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For Parishioners 
Phero Le Hong Toan † 
For The Unborns † 
Giuse Nguyen Van Thang † 
Reynalda & Juan Gutierrez † 
Giuse Pham Huu Tri † 
Giuse Tran Le † 
Silverio & Ignacia Martinez † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Victims of Severe Weather † 
Vinh Son & Phero † 

LI 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For All Priests 
Giuse Duc Ho † 
Cevero Garcia † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Feb 22—Feb 28, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Souls in Pulgatory † 
Maria Tran Thi Mui † 
Maria Nguyen Thi Suong † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Vien Tran † 
For Victims of L.A Fires 
Daminh & Giuse † 

RIP 
LI  

RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ LI 
RIP 
RIP 

For Victims of the War  † 
Maria Vu Thi Khanh † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of    

9                      Feb 08 —  Feb 09, 2025 :  $  31,195.00         
             Online giving:  $       752.00  
                  Food Sales:  $    2,600.00              

          
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 7th Sunday in Ordinary Time 
.Thursday: St. Gregory of Narek, Abbot and Doctor of the Church 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 7º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Jueves: San Gregorio de Narek, abad y doctor de la Iglesia 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta del Evangelio: Jesús presenta a sus seguidores una  
moral muy desafiante: ama a tu enemigo, no tomes represalias y 
siempre está dispuesto a perdonar. ¿Esta alta moral te parece  
posible para ti personalmente?   
.Pregunta de la 1ª lectura:  El rey David ejerció una gran  
moderación al perdonar la vida de Saúl.  Puedes pensar en un  
momento en el que tuviste que hacer lo 
moralmente correcto con un amigo o com-
pañero de trabajo?  
.Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo habla 
de los creyentes de hoy como si un día  
llevaran la imagen de Cristo (la imagen 
“celestial”). ¿Con qué frecuencia piensas 
en tu futura vida en el cielo? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: “Today, though the LORD delivered you into my 
grasp, I would not harm the LORD’s anointed.” (1 Sm 26:23) 
.Psalm: The Lord is kind and merciful. (Ps 103) 
.Second Reading: Just as we have borne the image of the earthly 
one, we shall also bear the image of the heavenly one. (1 Cor 15:49) 
.Gospel: “Be merciful, just as your Father is merciful.” (Jn Lk 6:36) 

Prayer of Christian Life 
Dear Jesus, 

Help me to pray  
for and bless everyone I encounter, 

whether that be easy or hard.  
Help me to act in the mercy  
I have known through you.  

Help me to demonstrate generosity,  
as you have given so much to me.   

Amen.  
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Cindy Turley, Cheri Stoutenburg, 
Phero Aaron Tri Vo, Maria Bich 
Thuy, Kevin Peralta Sosa, Bac 
Dao, Jenny Ho, Catalina Ramirez 
Gonzalez, Joel Gonzalez, Maria 
Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Giuse Pham Huu Tri 

.Phero Le Hong Toan 

.Giuse Nguyen Van Thang 

.Daniel Zamarripa 

.Phero Trinh Duc Hoa 

.Phero Tran Quynh Tony 

.Maria Tran Thi Chuong 

.Maria Bui Thi Hoa 

.Maria Nguyen Thi Dao 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    One of my favorite new singers/songwriters is Noah Kahan. I’m a 
little biased because, like me, he is originally from Vermont. In a fine 
song entitled “Stick Season,” he sings of his hope to “cancel out the 
darkness I inherited from dad.” This lyric articulates his painful recogni-
tion of a dark spiritual “inheritance” from his father, and his hope to be 
free of it. We all inherit some degree of evil from our earthly forebears. 
It’s easy to feel doomed to repeat their darknesses.   
     But we’re not so doomed, thank God. This week’s Gospel proclaims 
this. Whatever good or bad we received from our parents, we have a 
more definitive and perfect inheritance in God. Jesus commands 
us, “Be merciful just as your Father is merciful” (Luke 6:36). We 
have a perfect Father in heaven and are destined to inherit and re-
flect that perfect and merciful love. We have an inheritance of light, not 
darkness, and thus a whole new possibility of magnanimous love. Like 
any inheritance, this is a free gift to us.  
    What are we destined to repeat? Not the darkness of our earthly 
parents. We are destined to be a reflection of God’s life.  Jesus liber-
ates us from the inevitability of repeating whatever evils and imperfec-
tions are in our familial or cultural upbringings. It’s time to claim that 
perfect inheritance.  
  

------    
                       

    Hoy el Evangelio nos propone una catequesis de amor que obliga a estirar el corazón, para rendir al máxi-
mo al pedido de Jesús. Nos impulsa a pensar distinto, a interesarnos por los demás. Llama al perdón, a la 
nobleza, la humildad y, lo más importante, a saber, compartir lo que poseemos materialmente y darse uno 
mismo. Es algo difícil lo que pide el Señor en este pasaje del Evangelio. Eso, de amar a los enemigos, hacer 
el bien a quien no nos quiere, de orar por los que nos persiguen, es fuera de serie, no se usa en la sociedad 
actual.  Y agrega Jesús lo siguiente: “Traten a los demás como quieren que ellos les traten a ustedes” (Lucas 
6:31). No se trata de que estemos siempre con la cabeza baja y humillados, mas bien se trata de luchar por 
la justicia, de no entrar en la violencia de tú me la haces, entonces, yo te respondo igual.  
    “Porque si ustedes aman a los que los aman, ¿Qué merito tienen? Hasta los malos aman a los que los 
aman (Lucas 6:32). Por el contrario, bendecir a los amigos y enemigos es lo que nos hace dignos hijos e hi-
jas de Dios.  Pidamos el don de perdonar, de no ser vengativos, de tener un corazón de compasión, rebo-
sante de ternura para hacer el bien. “Sean compasivos como es compasivo el Padre de ustedes” (Lucas 
6:36). Ser semejantes al que siempre es bueno con nosotros. ¡Ese es el reto a cumplir Lpi 
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        2025-PSA 

To be generous to others as God is generous to us is a reward in itself!  
When you offer others support through the Pastoral Services Appeal,  

you answer Christ’s call to “do to others as you would have them do to you.” (Luke 6:31) 
 

    Jesus’ call to “do to others as you would have them do to you” (Luke 6: 31) seems doable – until it applies 
to those who have hurt us. The “others” Jesus refers to aren’t limited to our family and friends who treat us 
with respect. “Others” includes the difficult people in our lives, even the malignant ones. He is asking us to 
transfer the kind of love reserved for ourselves and our loved ones to those who may very well be undeserving 
– when viewed exclusively through their actions – but who are children of God and thus merit love and re-
spect. Elsewhere, Jesus says, “Even the pagans do good to those who do good to them.” 
    If we are to love as God loves, we must focus more on others and less on ourselves. There is no “what’s in it 
for me” in Jesus’ message. In fact, Jesus offers numerous examples of how the love He is calling us to is any-
thing but reciprocal. Someone takes your coat? Give him the shirt off your back. Suffer a strike across one 
cheek? Turn to offer your assailant the other one. Someone wishes you ill? Bless them and wish them well. 
Are you the recipient of mistreatment? Pray for the perpetrator.   
    Jesus is holding us to a very high standard. Be generous, be loving, and expect nothing in return.  We do this 
when, as parents, we spend the night tending to a sick child or spend hours consoling a friend who has lost her 
husband. But this is service given to those we know and love. When we give to those we never meet by sup-
porting the Pastoral Services Appeal, we are answering Christ’s call to “lend expecting nothing back”  
(Luke 6: 35). 

—— 
    Jesus was the perfect teacher. He presents to his students, His primary lesson: “Do to others as you would 
have them do to you.” (Luke 6:31). Then He offers concrete examples to illustrate His point: “do good to those 
who hate you, bless those who curse you, pray for those who mistreat you, … give to everyone who asks of 
you, and from the one who takes what is yours do not demand it back.”  
(Luke 6:27-28; 30). 
     
    This is difficult to hear and an even more challenging one to enact. “Love 
your enemies” -– not tolerate, make room for, listen to, or work beside, but 
love. (Luke 6:27).  This kind of love is divine love. God loves us like this, with-
out condition, without expectation. Jesus is calling on us to love as God loves, 
meaning, not just those who are easy to love but ALL people. One way we can 
answer this call is supporting programs and initiative, like the Pastoral Services 
Appeal, without requiring any acknowledgement or return gift save the 
knowledge that we are doing our best to take Jesus’ lesson to heart.  

ONLINE 
 
*Sacrament  
 Certificate  
 Request: 

ONLINE 
*Parishioner’s  
  
Contact  
Update:  

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 
.Reach a local audience  -   
.One full year of full color  ads  -   
.Low price for you  -   
.Big difference for our  church!  
Www.lpi.com/advertising-solutions 
 

Contact Lpi  
Today: 

 1-800-950-9952      

ONLINE GIVING                                   
*** 

 
 

♦Available at    
www.saintbarbarachurch.org 
♦Click on “Online Giving” 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
TỪ TRÁI TIM ĐẾN TRÁI TIM               

 

“Anh em muốn người ta làm gì cho mình,  
thì cũng hãy làm cho người ta như vậy.”(Lc 6,31) 

 
*Suy niệm: Sách Sa-mu-en thuật lại cử chỉ cao đẹp của vua Đa-vít 
tha chết cho vua Sa-un khi ông có cơ hội giết nhà vua, kẻ đang tìm 
giết mình. Lý do buông tay của Đa-vít rất rõ ràng: vì ông “không nỡ 
ra tay giết đấng được Chúa xức dầu” (1Sm 26,23). Bài Tin Mừng 
giúp chúng ta chiêm nghiệm lại những lời dạy cao đẹp của Đức 
Giê-su: yêu mến, làm ơn, chúc phúc, cầu nguyện cho những người 
xúc phạm, làm tổn thương ta. Chúa mời gọi chúng ta thực hiện 
những nghĩa cử cao đẹp như vậy vì ta là môn đệ của Ngài, thì 
cũng phải có trái tim nhân hậu, hiền lành, quảng đại như Ngài. 
Không thể chiến thắng thù hận, cái ác, bạo lực bằng thù hận, cái 
ác, bạo lực. Chúng ta chỉ có thể chiến thắng sự dữ, và thù hận khi 
nhìn lên Đấng chịu đóng đinh trên thập giá, bởi vì: “Trên thập giá, 
Đức Ki-tô đã tiêu diệt sự thù ghét” (Ep 2,16).                     
 

*Mời Bạn: “Chúng ta có một trái tim, một trái tim cùng tồn tại với những trái tim khác giúp làm cho nó thành 
một “Bạn”... Mọi hành động của chúng ta phải được đặt dưới “quy tắc chính trị” của trái tim” (Dilexit nos, số 
12-13). Bạn nghĩ sao về những lời này? Và trái tim bạn đang đập, thổn thức, được nuôi sống trong môi 
trường yêu thương hay hận thù, cảm thông hay ghen ghét, đón nhận hay loại trừ?                                                                                                                                    
          

Sống Lời Chúa: Hôm nay, tôi dâng lời cầu nguyện cho một người mà tôi không ưa thích. 
Cầu nguyện: Lạy Chúa, xin hãy dùng con như khí cụ bình an của Chúa. Vì chính khi thứ tha là khi được tha 
thứ. Chính lúc chết đi là khi vui sống muôn đời. Amen. ThanhLinh.net 

 
 
Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

Gần đây có những năm thánh chính thức nào? tiếp theo... 

 
Năm Thánh 2000: Trong tinh thần hướng đến Thiên niên kỷ III đang đến và đánh dấu 2000 năm biến cố 
Con Thiên Chúa xuống thế làm người, từ năm 1994 thánh Giáo hoàng Gioan Phaolô II đã ban hành Tông 
Thư Tertio Millennio 
    Adveniente - Ngàn Năm thứ Ba đang tới, để kêu gọi mọi người chuẩn bị tâm hồn đón nhận ân sủng cao 
quý Thiên Chúa ban cho trong Đại Năm Thánh 2000. Ngoài ra, trong ba năm chuẩn bị gần:1997, 1998, 
1999, tín hữu cũng được mời gọi học hỏi các chủ đề Chúa Con, Chúa Thánh Thần và Chúa Cha. 
    Vào ngày 29/11/1998, tức Chúa Nhật I Mùa Vọng, Ðức Giáo hoàng đã ban hành Tông sắc Incarnationis 
Mysterium - Mầu Nhiệm Nhập Thể chính thức công bố sẽ mở Năm Thánh 2000 bắt đầu vào Ðêm Vọng 
Giáng Sinh 24/12/1999 và kết thúc vào ngày Lễ Hiển Linh 06/01/2001. Năm Thánh được cử hành cùng lúc 
tại Roma và các Giáo hội địa phương. Chủ đề của Năm Thánh 2000 là Thiên Chúa Ba Ngôi, Bí Tích Thánh 
Thể và sự hiệp nhất. Năm Thánh 2000 là Năm Thánh đầu tiên chính Đức Giáo hoàng mở Cửa Thánh cả 
bốn Ðền thờ lớn tại Roma. 
    Năm Thánh 2000 được ghi dấu nhiều cử hành lịch sử của thánh Gioan Phaolô II; như chuyến tông du đến 
Thánh Địa theo dấu chân Chúa Kitô; cử hành việc tôn kính tất các vị Tử Đạo của tất cả các Giáo hội Kitô tại 
đấu trường Colosseo; hoặc một lần nữa, vào ngày 12/3/2000, một cử hành sám hối tại Đền thờ Thánh 
Phêrô vì những sai lỗi trong lịch sử của các thành viên của Giáo hội Công giáo. 
Năm Thánh 2000 là dịp Ðại Hồng Ân không chỉ cho Kitô hữu mà còn cho cả nhân loại với vai trò của Kitô 
giáo trong lịch sử 2000 năm qua của nhân loại (Tông thư Tertio Millennio Adveniente, s.15) ThanhLinh.net 



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              St. Barbara Church, Santa Ana, CA              B 4C 05-4173

MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949

Accounting Services • Tax Preparation

	 657-250-0048

Vanessa Garibay
Local Parishioner

1002 E 17th Street, Suite R
Santa Ana, CA 92701

Walk-In Appointments Available 
(Ask for Vanessa)

Free Consultations • Hablo Español
10% off when you mention the ad

Garibay
FINANCIALS

– by Vanessa



February 23, 2025 - Page 6 

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
Danh Trinh 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Danh Trinh 
Danh Trinh 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
Joseph Nguyen 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros 
 

Saturday March 01, 2025 

Sunday  March 02, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


